
Добро пожаловать в “LA PASS” !

”La PASS” – это пункт по доступу к лечению.
Он открыт с понедельника по пятницу с 9 ч. по 12 
ч. (медицинские консультации).
Медицинские консультации проходят в режиме 
«живой очереди».

Условия для доступа к консультациям с врачом

У вас проблемы со здоровьем, у вас неполная 
медицинская страховка или же у вас её нет.

Специалисты к вашим услугам

Медицинский секретарь
Как только вы приходите, секретарь регистрирует 
вас и сначала вас направляет к социальному 
ассистенту для изучения вашей ситуации.

Социальный ассистент
Она изучает вашу ситуацию, даёт вам советы 
и помогает в формальностях связанных 
с социальными органами, а именно по 
социальному обеспечению. Она объясняет вашу 
ситуацию врачу.

Врач
Он вам предлагает персонализированную 
консультацию. В случае необходимости он вас 
направляет к специалистам, а также предлагает 
сдать анализы крови.

Медицинская сопровождающая
Она вас направляет, либо сопровождает в 
больничный городок (CHRU). Она убеждается, что 
вы хорошо поняли содержание рецепта.

Лекарства
Для вашего лечения или в целях обезбаливания 
вам могут быть выданы лекарства.

Окончания доступа к консультациям
Как только ваши права на социальное 
обеспечения открыты, ваше медицинское 
досье передаётся врачам в городе для вашего 
дальнейшего наблюдения или лечения.
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LA PASS

La Permanence d’Accès aux Soins de Santé (PASS) du CHRU de Nancy

HÔPITAL CENTRAL

BIENVENUE À

Les consultations médicales 
se font sans rendez-vous 

et par ordre d’arrivée

Du lundi au vendredi 
9h à 12h

Arrêts de bus à proximité : 
•	 Hôpital Central 
•	 Place des Vosges
•	 Pichon
•	 St Julien
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BIENVENUE À LA PASS

Conditions de prise en charge
Nous vous prenons en charge si vous avez un 
problème de santé et une couverture sociale 
insuffisante ou absente.

Des professionnels à votre écoute

LA SECRÉTAIRE MÉDICALE
Dès votre arrivée, vous devez vous présenter à 
l’accueil. La secrétaire enregistre votre passage et 
vous oriente, dans un premier temps, vers l’assistante 
sociale pour évaluer votre situation.

L’ASSISTANTE SOCIALE
Elle vous propose une évaluation de votre situation, 
vous conseille et vous aide dans vos démarches 
auprès des organismes sociaux notamment la 
sécurité sociale.

LE MÉDECIN
Il vous propose une consultation personnalisée. 
Si besoin, il vous oriente vers des spécialistes.

L’ACCOMPAGNANTE DE SANTÉ 
Elle est là pour vous aider et vous orienter au sein du 
CHRU et s’assure de la bonne compréhension de 
votre ordonnance ou prescription.

LES MÉDICAMENTS
Pour vous soigner, des médicaments peuvent vous 
être délivrés.

LA FIN DE LA PRISE EN CHARGE
Dès lors que vos droits de sécurité sociale sont 
ouverts, un relais est assuré vers la médecine de ville 
pour la suite de votre prise en charge.

WELCOME TO “LA PASS”

”La PASS” provides a permanent access to health 
care from
Monday to Friday and from 9am to noon.
Medical consultations are provided without an 
appointment. Patients can access to the social 
worker and to the physician by order of arrival.

Conditions supported
”La PASS” supports people who are in health trouble 
with no possibilities to get health care because of 
the lack of insurance cover.

Professionals at your service

MEDICAL SECRETARY
Upon your arrival, you must go to the reception. 
The secretary records your visit and guide you, at 
first step, towards the social worker to assess your 
situation.

THE SOCIAL WORKER
The social worker assesses your situation and helps 
you in your dealings with social organizations, 
including social security.

THE DOCTOR
The doctor provides a personalized medical check-
up. If necessary, he refers you to specialists.

THE HEALTH GUIDE
The health guide helps you throughout the hospital 
and makes sure that your prescription has been truly 
understood.

MEDICINE
Medicine can be provided to cure disease and 
illness.

THE END OF SUPPORT
As soon as your rights for health insurance have 
been set, a relay is provided to physicians in town at 
the (end) of your support.

WILLKOMMEN AUF “LA PASS”

”La PASS” ist ein permanenter Zugang zu Pflege und 
Gesundheit. Es bietet:
Montag bis Freitag von 9.00 Uhr bis mittags.
Medizinische Beratungen sind ohne Voranmeldung 
und die Reihenfolge der Ankunft.

Agb unterstützt
Es unterstützt Sie, wenn Sie ein gesundheitliches 
Problem oder Unterdeckung oder abwesend sind.
Ansätze zur sozialen Organisationen, einschließlich 
der sozialen Sicherheit.

Fachleuten zu ihren diensten 

ARZTHELFERIN
Bei Ihrer Ankunft müssen Sie sich an der Rezeption 
vorlegen. Der Sekretär nimmt Ihren Besuch und 
begleiten Sie, als einen ersten Schritt in Richtung der 
Sozialarbeiterin, um Ihre Situation zu beurteilen.

DIE SOZIALARBEITERIN
Es bietet eine Einschätzung Ihrer Situation beraten 
Sie und helfen Ihnen im Umgang mit sozialen 
Organisationen, einschließlich der sozialen 
Sicherheit.

DOCTOR
Es bietet eine persönliche Beratung. Wenn nötig, 
verweisen Sie auf die Spezialisten.

DIE BEGLEITENDE GESUNDHEIT
Sie ist da, um Ihnen zu helfen und begleiten Sie im 
Krankenhaus und sorgt für ein gutes Verständnis für 
Ihr Verordnung.

DROGEN
Um Sie zu heilen, können Medikamente Ihnen 
gegeben sein.

DAS ENDE DER UNTERSTÜTZUNG
Sobald Ihre Rechte der sozialen Sicherheit geöffnet 
sind, wird ein Relais für die medizinische Stadt am 
Ende Ihrer Unterstützung zur Verfügung gestellt.


